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 Председатель (говорит по-английски): Уважаемые делегаты, мы продолжаем 

сегмент высокого уровня на Конференции по разоружению. Как я указал сегодня 

утром, я намерен удовлетворить все просьбы о предоставлении слова в порядке 

осуществления права на ответ в связи с выступлениями высокопоставленных лиц, если 

таковые поступят, в конце сегмента высокого уровня. 

 Мы начнем с выступления Государственного секретаря Соединенных Штатов 

Америки г-на Энтони Блинкена. 

 Г-н Блинкен (Соединенные Штаты Америки) (говорит по-английски): 

Уважаемые представители, этот форум несет ответственность за создание новых 

инструментов для противодействия угрозам XXI века и защиты того, что мы 

построили вместе. Президент Байден ясно дал понять: у Соединенных Штатов есть 

императив национальной безопасности и моральная ответственность за снижение и, 

в конечном счете, устранение угрозы, исходящей от оружия массового уничтожения. 

На протяжении десятилетий Президент Байден работал над защитой и развитием 

международной архитектуры контроля над вооружениями и нераспространения и 

институтов, которые лежат в ее основе, проводя договоры через Сенат, участвуя в 

дипломатической работе и продвигая меры по уменьшению опасности. 

 Всего через две недели после его вступления в должность Президента 

Соединенные Штаты и Российская Федерация продлили действие нового Договора о 

СНВ на пять лет. Это решение сделало наши страны и весь мир безопаснее, и это лишь 

начало наших усилий по устранению ядерных угроз. 

 Соединенные Штаты готовы вести с Россией дискуссии по тематике 

стратегической стабильности, касающиеся вопросов контроля над вооружениями и 

возникающих проблем в области безопасности. Мы намерены четко сознавать более 

широкие вызовы, исходящие от России, и то, каким образом наши соответствующие 

ядерные арсеналы представляют экзистенциальную угрозу друг для друга. 

 Работая с нашими союзниками и партнерами, Соединенные Штаты будут также 

требовать большей прозрачности в отношении провокационных и опасных программ 

Китая по разработке оружия и продолжать усилия, направленные на снижение 

опасности, исходящей от его ядерного арсенала. 

 Кроме того, мы хотим привлечь все страны, включая Россию и Китай, 

к разработке стандартов и норм ответственного поведения в космическом 

пространстве. Конференция по разоружению уже проводила дискуссии по 

космической безопасности и занимает уникальное положение, чтобы содействовать 

проведению этой работы. Я настоятельно призываю государства, разрабатывающие 

противоспутниковое оружие, воздержаться от опасных испытаний таких систем. Так, 

вопреки своей дипломатической и публично декларируемой позиции против 

вепонизации космического пространства, Россия провела в декабре 2020 года 

наземное противоспутниковое испытание. Нам следует снижать напряженность в 

космосе, а не усугублять ее. 

 Соединенные Штаты по-прежнему привержены обеспечению того, чтобы Иран 

никогда не приобрел ядерное оружие. Дипломатия — лучший путь для достижения 

этой цели. Президент Байден заявил, что если Иран вернется к строгому соблюдению 

Совместного всеобъемлющего плана действий, то Соединенные Штаты готовы 

сделать то же самое. Работая с союзниками и партнерами, мы также будем стремиться 

продлить и укрепить План и рассмотреть другие проблемные области, включая 

дестабилизирующее региональное поведение Ирана и осуществляемые им разработку 

и распространение баллистических ракет. И Иран должен соблюдать свои соглашения 

о гарантиях с Международным агентством по атомной энергии и свои международные 

обязательства. 

 Соединенные Штаты также по-прежнему уделяют особое внимание 

денуклеаризации Северной Кореи и будут тесно сотрудничать с союзниками и 

партнерами для решения проблемы незаконных программ этой страны по разработке 

оружия массового уничтожения и баллистических ракет. 
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 Г-н Председатель, наши предшественники работали вместе, несмотря на их 

разногласия. Они понимали, что угрозы, исходящие от оружия массового 

уничтожения, не ограничиваются государственными границами. И поэтому они 

заключили эпохальные договоры, которые защищают от худших порывов 

человеческой натуры. 

 Один из таких договоров, Конвенция о химическом оружии, является образцом 

поддающихся проверке соглашений по контролю над вооружениями и разоружению. 

Сейчас он испытывает на себе давление. Сирия неоднократно применяла химическое 

оружие против собственного народа и не сотрудничала с Организацией по 

запрещению химического оружия для полного раскрытия своей программы по 

химическому оружию и проверяемого уничтожения своих запасов химического 

оружия. Россия оказывает Сирии дипломатическую и военную помощь для 

продолжения этого деструктивного поведения. Кроме того, Россия использовала 

химическое оружие для покушения на своих граждан, включая отравление лидера 

оппозиции Алексея Навального прошлым летом и бывшего офицера разведки Сергея 

Скрипаля и его дочери Юлии в марте 2018 года. Это нападение произошло в 

Соединенном Королевстве, и были убиты и пострадали британские гражданские лица. 

Мы осуждаем такие действия и призываем Россию и Сирию выполнить свои 

обязательства по Конвенции о химическом оружии. Безнаказанности быть не может. 

Мы должны сохранить нормы международного права, запрещающие применение 

химического оружия, иначе мы рискуем нормализовать его применение. 

 Мы должны также переориентироваться на снижение угрозы заболеваний и 

применения биологических средств в качестве оружия. Мы призываем страны уже 

сейчас начинать работу по достижению конструктивного результата в рамках 

подготовки к предстоящей Конференции по рассмотрению действия Конвенции о 

биологическом оружии. 

 В прошлом году исполнилось 50 лет со дня вступления в силу Договора о 

нераспространении ядерного оружия. Почти универсальный характер Договора — это 

достижение, которым мы все должны гордиться. Соединенные Штаты привержены 

продвижению целей Договора в области нераспространения и разоружения, а также 

расширению сотрудничества в области использования ядерной энергии в мирных 

целях. Мы возлагаем большие надежды на десятую Конференцию по рассмотрению 

действия Договора и сделаем все возможное, чтобы она прошла успешно. 

 Мы должны выйти за рамки наших разногласий, чтобы противостоять общим 

угрозам. В качестве первого шага пора, наконец, провести переговоры по договору о 

запрещении производства расщепляющегося материала для использования в ядерном 

оружии. И, конечно, предстоит сделать еще очень многое. Если мы будем 

бездействовать и игнорировать свой мандат, мы подведем народы всех наших стран и 

наших детей. Я заверяю вас, что Соединенные Штаты присутствуют здесь, чтобы 

работать, сотрудничать и вновь использовать Конференцию по разоружению для 

создания смелых и новаторских соглашений для защиты себя и друг друга. Мы 

надеемся, что вы будете нашими партнерами в этих усилиях. 

 Председатель (говорит по-английски): Благодарю Государственного секретаря 

Соединенных Штатов Америки Энтони Блинкена. Предоставляю слово Министру 

иностранных дел Канады г-ну Марку Гарно. 

 Г-н Гарно (Канада) (говорит по-английски): Уважаемые коллеги, для меня 

большая честь присоединиться к вам сегодня в ходе этой важной дискуссии. Одним из 

ключевых приоритетов моей страны является поддержание международного порядка, 

основанного на правилах, в русле которого продолжается наша совместная работа и 

усилия, направленные на укрепление мира и безопасности. Более 70 лет назад лидеры 

начали создавать основу, которая позволяет нам сотрудничать и добиваться прогресса 

во множестве областей. Сегодня наша очередь и наша большая ответственность 

продолжать строить, совершенствовать и модернизировать эту основу. 

 К сожалению, мы наблюдаем тревожные тенденции с потенциально 

разрушительными последствиями: рост напряженности, усугубляющий разногласия 

между государствами, жесткие национальные позиции, затрудняющие компромисс, 
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и увеличение числа государств, уходящих от многосторонних мер, когда речь идет о 

национальной безопасности. Однако все мы знаем, что наилучший способ 

обеспечения безопасности того или иного государства — это его полноценное 

взаимодействие со своим регионом и остальным миром. Многосторонние меры по 

контролю над вооружениями, нераспространению и разоружению предлагают нам 

путь к прочному миру и безопасности. 

 Конференция по разоружению призвана играть особую роль в построении более 

спокойного и безопасного мира. Но выполнение этой роли и реализация потенциала 

Конференции требует от ее членов восстановления взаимодействия и стремления 

выработать последовательный план. Мы должны проявить гибкость в восстановлении 

переговорного мандата Конференции. Канада готова работать над достижением этой 

цели совместно с другими председателями сессии Конференции 2021 года. 

 Важнейшим шагом должно стать начало переговоров по договору о 

расщепляющихся материалах, и ключевым фактором нашего успеха в этом начинании 

является наша политическая воля. Основа для переговоров уже заложена, и конечный 

продукт, включая ключевой вопрос о том, будет ли это договор о запрещении 

производства, будет определен в ходе переговоров. 

 Что касается ядерного нераспространения, то Канада опирается на 

межрегиональные группы как средство укрепления осуществления Договора о 

нераспространении ядерного оружия. Совместные усилия в рамках Инициативы в 

области нераспространения и разоружения и Стокгольмской инициативы по ядерному 

разоружению привели к выработке практических рекомендаций для продвижения всех 

трех составляющих Договора на предстоящей Конференции по рассмотрению 

действия Договора. 

 Предметом озабоченности для Канады остаются и другие виды оружия 

массового уничтожения. Последний случай применения Сирийской Арабской 

Республикой химического оружия был выявлен в марте 2017 года. Мы вновь заявляем, 

что Сирия должна соблюдать Конвенцию о химическом оружии и что виновные 

должны быть привлечены к ответственности. 

 Также вызывает беспокойство покушение на Алексея Навального в России с 

помощью нервно-паралитического агента «Новичок». Мы добиваемся от российских 

властей ясности в отношении произошедшего и требуем, чтобы виновные были 

привлечены к ответственности. 

 Пандемия коронавирусной инфекции (COVID-19) подчеркнула важность 

Конвенции о биологическом и токсинном оружии. Инфекционные заболевания 

обладают уникальной способностью парализовывать планету и вызывать 

беспрецедентные последствия для всего общества. Мы должны продолжать 

защищаться от биологических угроз и совершенствовать функционирование 

Конвенции. 

 Безопасность космического пространства — это еще одна важная область, 

которую требуется рассмотреть на Конференции. Это включает рассмотрение 

соглашения о запрете испытаний противоспутникового оружия, создающих 

космический мусор. 

(говорит по-французски) 

Наконец, Канада обеспокоена технологическими прорывами в сфере 

искусственного интеллекта и автоматизации. Эти технологии меняют характер 

военных действий и вызывают опасения по поводу будущего развертывания 

автономных оружейных систем. Мы считаем, что эти системы должны опираться на 

надлежащее участие человека и что разработка или применение полностью 

автономных оружейных систем неприемлемы.  

Это главные приоритеты Канады в области разоружения, и мы предпринимаем 

конкретные усилия на этих направлениях. Канадская Программа по уменьшению 

угрозы, создаваемой оружием массового уничтожения, является нашим основным 

вкладом в Глобальное партнерство против распространения оружия и материалов 
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массового уничтожения. Мы выделили более 1,5 млрд канадских долларов на 

поддержку проектов по всему миру, направленных на устранение угроз, связанных с 

химическим, биологическим и ядерным оружием, а также на поддержку выполнения 

соглашений по обычным вооружениям.  

Разумеется, поддержание международного мира и безопасности не является 

обязанностью одного государства. Ни одно государство не может их гарантировать в 

одиночку. Это коллективный проект в наших общих интересах, который требует 

дальновидности, терпения и настойчивости. Это должно быть нашей общей целью, 

учитывая ту выгоду, которую принесет ее успешное достижение. Вопрос имеет 

поистине экзистенциальный масштаб: на карту поставлены не только отдельные 

человеческие жизни, но и само наше выживание на этой планете. Но пока мы не видим 

политической воли, которая соответствовала бы рискам. Канада будет оставаться 

приверженной многосторонним решениям, выработанным в рамках Конференции по 

разоружению и на других площадках. 

 Председатель (говорит по-английски): Благодарю Министра иностранных дел 

Канады. А сейчас Конференция заслушает выступление Министра иностранных дел 

Австрии г-на Александра Шалленберга. 

 Г-н Шалленберг (Австрия) (говорит по-английски): Г-н Председатель, 

глобальная пандемия коронавирусной инфекции (COVID-19) высветила уязвимость 

наших обществ и хрупкость человечества в целом. И эта пандемия еще далека от 

завершения. Она затмевает другие кризисы и конфликты во всем мире. 

 Стрелки Часов Судного дня «Бюллетеня ученых-атомщиков» недавно 

напомнили нам, что экзистенциальные угрозы, связанные с ядерным оружием, 

в последние годы усилились. Сейчас Часы показывают 100 секунд до полуночи. Нам 

нельзя терять время. Опасность, исходящая от этого страшного оружия, не 

уменьшилась с окончанием «холодной войны». Напротив, по мере модернизации 

арсеналов и разработки новых систем доставки риски на самом деле возрастают. 

На наших глазах фактически разворачивается новая гонка ядерных вооружений, и мы 

не можем сидеть сложа руки и бездействовать. Мы должны уничтожить ядерное 

оружие, пока оно не уничтожило нас. 

 Вступление в силу Договора о запрещении ядерного оружия является 

исторической вехой для разоружения и большим шагом вперед на пути к миру, 

свободному от ядерного оружия. Австрия возлагает большие надежды на первое 

совещание государств — участников Договора, которое состоится в Вене в течение 

года. 

 Но нам нужно также укреплять другие опоры разоруженческой архитектуры, 

обеспечивая выполнение государствами своих обязательств по Договору о 

нераспространении ядерного оружия, содействуя новым ратификациям Договора о 

всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний и расширяя сферу охвата нового 

Договора о СНВ. 

 Мы приветствуем такой важный сигнал как продление Соединенными Штатами 

и Россией нового Договора о СНВ на пять лет. Давайте же использовать время для 

дополнительных шагов: Австрия готова принять у себя дальнейшие стратегические 

переговоры. 

 Наш долг перед гражданами наших стран заключается не только в том, чтобы 

справляться с кризисами сегодняшнего дня. Мы должны подготовиться к вызовам 

завтрашнего дня и обеспечить мирное будущее для многих поколений. 

Стремительный технологический прогресс поднимает фундаментальные правовые и 

моральные вопросы, а также вопросы безопасности, связанные в первую очередь со 

смертоносными автономными системами оружия. Это не научная фантастика. Это 

быстро становится реальностью, которую Генеральный секретарь Организации 

Объединенных Наций справедливо назвал «неприемлемым с политической точки 

зрения и отвратительным с точки зрения морали». Мы не можем позволить алгоритму 

решать, кому жить, а кому умереть. Мы должны добиться того, чтобы оружейные 

системы без значимого человеческого контроля были запрещены международным 
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правом. С этой целью осенью этого года в Австрии пройдет международная 

конференция по этому вопросу. Я приглашаю всех вас присоединиться к нам в Вене. 

 Еще одним давним приоритетом Австрии является защита гражданского 

населения во время ведения военных действий в городских условиях. Я приветствую 

возобновление переговоров по политической декларации об оружии взрывного 

действия в населенных районах. 

 Мы видели процветающие города, разрушенные до основания, уничтоженные 

больницы и руины на месте школ. Трагедии на полях сражений в Сирии, Йемене и 

Ливии — это горькое напоминание о том, что сейчас как никогда ранее необходимо 

защитить гражданское население. Давайте объединимся и покажем, что соблюдение 

международного гуманитарного права — это не выбор, а обязанность. 

 Г-н Председатель, я глубоко сожалею, что споры о том, кто может участвовать 

в качестве наблюдателя в работе Конференции по разоружению, омрачили начало этой 

сессии. Это противоречит самому духу многосторонности. У каждого должно быть 

место за столом и право на то, чтобы его голос был услышан. 

 И я глубоко сожалею о том, что мы до сих пор находимся в тупике, который не 

позволяет нам вести эффективные переговоры в рамках Конференции. Прошло 25 лет 

с момента достижения последнего значимого результата, каковым был Договор о 

всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. Мы не можем позволить этому 

сроку удлиниться еще на год. 

 Уважаемые коллеги, мы не достигнем прогресса в мгновение ока. Мы должны 

проявить как мужественное лидерство, так и настойчивость. Но, учитывая 

экзистенциальную угрозу человечеству, сделать это — наш гуманитарный и 

моральный долг. 

 Председатель (говорит по-английски): Я благодарю Министра иностранных 

дел Австрии г-на Александра Шалленберга.  

(говорит по-испански) 

 А сейчас мы заслушаем выступление Министра иностранных дел Республики 

Куба Его Превосходительства г-на Бруно Родригеса Паррильи. 

 Г-н Родригес Паррилья (Куба) (говорит по-испански): Г-н Председатель, 

международная обстановка становится все более опасной и сложной. Сегодня, как 

никогда ранее, под угрозой находится само выживание человека. Международному 

миру и безопасности угрожают конфликты, грабительские войны и неконвенционные 

военные действия, акты агрессии и попытки смены режимов, а также гонка 

вооружений, оттягивающая на себя огромные ресурсы, необходимые для устойчивого 

развития наших народов. 

 Многочисленные кризисы, порожденные губительной пандемией COVID-19, 

показали хрупкость мира, в котором не гарантирован всеобщий доступ к основным 

услугам в области здравоохранения, в то время как идет модернизация и расширение 

ядерных арсеналов и усиливается их роль в военных доктринах обороны и 

безопасности, которые продолжают угрожать человечеству. 

 Надлежит укреплять многосторонность и строго придерживаться целей и 

принципов Устава Организации Объединенных Наций и норм международного права. 

Мирное сосуществование между государствами требует того, чтобы правительства 

воздерживались от оказания давления на других и от применения несправедливых 

односторонних принудительных мер. Циничным и лицемерным актом 11 января 

2021 года правительство Президента Дональда Трампа включило Кубу в список 

государств — спонсоров терроризма, чтобы создать дополнительные препятствия для 

любых перспектив прогресса в двусторонних отношениях между двумя странами. 

Мы призываем новое правительство отменить это абсурдное и необоснованное 

решение. 

 Необходимо, чтобы этот форум в экстренном порядке приступил к выполнению 

своего мандата на ведение переговоров по многосторонним договорам в области 
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разоружения и уделил приоритетное внимание ядерному разоружению. Сохранение 

соглашений о разоружении и контроле над вооружениями имеет крайне важное 

значение. Мы приветствуем продление ДСНВ Россией и Соединенными Штатами. 

 Мы приветствуем вступление в силу Договора о запрещении ядерного 

оружия — настоящую веху в международных усилиях по построению мира, 

свободного от этого вида оружия. Куба гордится тем, что стала пятой страной, 

ратифицировавшей его. Я также рад сообщить, что 4 февраля мы сдали на хранение 

ратификационную грамоту Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных 

испытаний. 

 Мы вновь заявляем, что Декларация о провозглашении Латинской Америки и 

Карибского бассейна зоной мира, подписанная главами государств и правительств 

всего региона, полностью сохраняет свою силу. Справедливость, достоинство и мир 

возможны, если будет преобладать сотрудничество между государствами и 

соблюдаться международное право и права народов на мир, развитие и 

справедливость. 

 Слова главнокомандующего кубинской революции Фиделя Кастро Руса не 

потеряли своей актуальности и сегодня — я цитирую: «Когда исчезнет философия 

грабежа, тогда исчезнет и философия войны. 

 Председатель (говорит по-испански): Благодарю Министра иностранных дел 

Республики Куба Его Превосходительство г-на Родригеса Паррилью.  

(говорит по-английски)  

 А сейчас Конференция заслушает выступление Министра иностранных дел 

Ирака г-на Фуада Хусейна. 

 Г-н Хусейн (Ирак) (говорит по-арабски): Г-н Председатель, позвольте мне 

прежде всего поздравить вас с вступлением на пост Председателя Конференции по 

разоружению. Я рад присоединиться к вам на этом международном многостороннем 

форуме, чтобы подтвердить то значение, которое Республика Ирак придает 

Конференции по разоружению, и ее приверженность идеалам многосторонности, 

которые укрепляют доверие к коллективной ответственности международного 

сообщества в его усилиях по достижению цели всеобщего и полного разоружения. 

 Г-н Председатель, роль Конференции по разоружению становится все более 

важной на этом чувствительном этапе в свете роста региональных кризисов и 

политической напряженности международной обстановки, а также фундаментального 

вызова, вставшего перед миром в результате пандемии коронавирусной инфекции 

(COVID-19) и ее последствий в различных областях, что напоминает о важности 

согласованных усилий перед лицом общих вызовов и угроз. 

 Конференция сохраняет свое значение как единственный международный 

переговорный форум по разоружению, хотя уже более двух десятилетий она не в 

состоянии осуществлять свой мандат на ведение переговоров по разоруженческим 

договорам. В этом контексте Ирак приветствует все инициативы и мероприятия, 

направленные на то, чтобы позволить Конференции возобновить осуществление 

вверенного ей мандата; он приветствует также дух сотрудничества между шестью 

председателями сессии этого года и их решительные усилия по достижению 

договоренности о принятии всеобъемлющей и сбалансированной программы работы, 

отвечающей интересам всех государств-членов. 

 Мы также приветствуем вашу инициативу продолжить дискуссии, опираясь на 

пакет по проекту программы работы, представленный нашей братской республикой 

Алжиром в период его председательства на Конференции в 2020 году. В то же время 

мы хотели бы подчеркнуть, что реальной проблемой, препятствующей работе 

Конференции, является отсутствие политической воли со стороны государств. Нам 

нужно искать пути достижения консенсуса по субстантивным вопросам и избегать 

политизации и политической напряженности, которые подрывают шансы вывести 

Конференцию из тупика, в котором она находится уже более 20 лет. 
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 Г-н Председатель, сохраняющийся тупик, парализующий Конференцию по 

разоружению, привел к тому, что многие разоруженческие вопросы рассматриваются 

за рамками Конференции, поскольку государства-члены жестко придерживаются 

своих позиций и не проявляют необходимой гибкости, препятствуя любому прогрессу 

в этой области. Следовательно, всем государствам-членам нужно приложить 

серьезные усилия, чтобы позволить Конференции вернуться к выполнению своей 

надлежащей роли. 

 Ирак разделяет мнение многих государств о том, что ядерное разоружение 

должно оставаться одним из главных приоритетов Конференции в соответствии с 

особым статусом, предоставленным ей в Заключительном документе первой 

специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, 

состоявшейся в 1978 году, и выводами Международного Суда в его консультативном 

заключении 1996 года о законности угрозы ядерным оружием или его применения. 

 Я хотел бы разъяснить позицию Ирака по основным вопросам, стоящим в 

повестке дня Конференции, и в частности по четырем пунктам, имеющим отношение 

к программе работы. 

 Во-первых, по ядерному разоружению: технологический прогресс в этой 

области будет повышать риск сохранения ядерного оружия. Поэтому Ирак 

поддерживает все усилия и переговоры между государствами, обладающими ядерным 

оружием, направленные на достижение серьезного сокращения ядерных вооружений 

и, в конечном счете, мира, свободного от ядерного оружия. Ирак приветствует также 

недавнюю договоренность между Россией и Соединенными Штатами Америки о 

продлении нового Договора о СНВ еще на пять лет, поскольку это будет 

способствовать дальнейшему обеспечению регионального и глобального спокойствия 

и стабильности, хотя это, конечно, не заменит достижение фундаментальной цели 

Конференции — всеобщего ядерного разоружения. Ирак призывает все остающиеся 

государства, указанные в приложении 2 к Договору о всеобъемлющем запрещении 

ядерных испытаний, принять необходимые меры и выполнить процедуры подписания 

и ратификации Договора. 

 Во-вторых, что касается негативных гарантий безопасности, то следует 

добиться согласия в отношении необходимости обязательного международно-

правового документа, в соответствии с которым государства, обладающие ядерным 

оружием, дали бы государствам, не обладающим ядерным оружием, безусловные 

гарантии того, что они не будут применять или угрожать применением ядерного 

оружия. Хотя негативные гарантии безопасности являются одним из ответов на 

законные и справедливые требования государств, не обладающих ядерным 

оружием, — которые предпочли добровольно отказаться от всех военных ядерных 

вариантов после своего присоединения к Договору о нераспространении ядерного 

оружия, — такие гарантии не следует рассматривать в качестве альтернативы для 

конечной цели полного ядерного разоружения. 

 В-третьих, поскольку продолжение производства расщепляющегося материала 

препятствует достижению целей ядерного разоружения и нераспространения, Ирак 

поддерживает идею о предоставлении Конференции мандата на ведение переговоров 

по эффективному, недискриминационному и применимому на международном уровне 

многостороннему договору о запрещении производства расщепляющегося материала 

для ядерного оружия или других ядерных взрывных устройств. 

 В-четвертых, Ирак разделяет мнение других государств-членов о том, что 

космическое пространство является общим достоянием человечества и должно 

исследоваться только в мирных целях. Его милитаризация привела бы к 

дорогостоящей и деструктивной гонке вооружений, которую необходимо 

предотвратить. Конференции по разоружению следует рассмотреть вопрос о принятии 

обязывающего международного документа по предотвращению вепонизации 

космического пространства. Мы вновь заявляем о своей поддержке любых 

международных инициатив, направленных на обеспечение мирного и справедливого 

использования космического пространства. 
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 Г-н Председатель, достижение цели построения мира, свободного от ядерного 

оружия, требует создания зон, свободных от этого вида смертоносного оружия, во всех 

частях мира в качестве важного шага на пути к ликвидации ядерного оружия. Поэтому 

мы призываем международное сообщество выполнить резолюцию по Ближнему 

Востоку, принятую на Конференции 1995 года участников Договора о 

нераспространении ядерного оружия (ДНЯО) по рассмотрению и продлению действия 

Договора, в соответствии с планом действий, содержащимся в Заключительном 

документе Конференции 2010 года по рассмотрению действия ДНЯО. 

 В этом контексте Ирак приветствовал организацию в 2019 году Конференции 

по вопросу о создании на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и 

других видов оружия массового уничтожения, а также ее результаты и итоги ее 

работы. Ирак считает, что эта Конференция ознаменовала собой важный шаг к 

достижению цели создания на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия, 

и что она подкрепляет другие параллельные усилия, направленные на создание такой 

зоны. Мы хотели бы подчеркнуть необходимость продолжения совместных усилий 

для обеспечения конструктивного и эффективного участия в Конференции по 

рассмотрению действия ДНЯО, запланированной на август этого года. 

 В заключение я хотел бы воспользоваться этой возможностью, чтобы выразить 

нашу искреннюю признательность председателям Конференции этого года за их 

усилия, направленные на то, чтобы позволить Конференции по разоружению 

восстановить свою подлинную роль в решении вопросов разоружения и 

нераспространения. Вы можете рассчитывать на поддержку ваших проектов со 

стороны Республики Ирак, и мы желаем вам и другим председателям успехов в вашей 

работе. 

 Председатель (говорит по-английски): Благодарю Министра иностранных дел 

Ирака г-на Фуада Хусейна.  

(говорит по-испански) 

 Сейчас мы заслушаем выступление Министра иностранных дел, 

международной торговли и по делам религий Аргентинской Республики Его 

Превосходительства г-на Фелипе Карлоса Сола. 

 Г-н Сола (Аргентина) (говорит по-испански): Г-н Председатель, за прошедший 

год особенности пандемии COVID-19 еще больше подчеркнули общее ослабление 

многосторонности. Именно поэтому важно возобновить работу, которую мы еще не 

смогли сделать в рамках этой Конференции — единственного форума 

международного сообщества для переговоров по разоружению, нераспространению и 

контролю над вооружениями. 

 Мы должны предпринять шаги, чтобы предотвратить гонку вооружений в 

космическом пространстве и обеспечить суверенное право на участие в его 

исследовании и использовании исключительно в мирных целях. В этом году нам также 

предстоит продолжить переговоры в преддверии девятой Конференции по 

рассмотрению действия Конвенции о биологическом оружии и шестой Конференции 

по рассмотрению действия Конвенции о конкретных видах обычного оружия. Что 

касается обычных вооружений, то наша страна недавно председательствовала на 

Конференции государств — участников Договора о торговле оружием и в Группе 

правительственных экспертов по проведению исследования о путях и средствах 

содействия повышению транспарентности в международных поставках обычного 

оружия. 

 Спустя 50 лет после вступления в силу Договора о нераспространении ядерного 

оружия (ДНЯО) мы с озабоченностью отмечаем, что, хотя мы и стали свидетелями 

значительного прогресса в области нераспространения, мы не наблюдаем 

эквивалентных подвижек в области ядерного разоружения. Мы считаем, что сможем 

решить этот вопрос благоприятным образом только в том случае, если государства, 

обладающие ядерным оружием, продемонстрируют свою готовность двигаться в 

направлении его ликвидации. Юридически связывающие обязательства в области 

разоружения по Договору о нераспространении ядерного оружия совершенно ясны. 
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Вместе с вступлением в силу Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных 

испытаний и переговорами по договору о запрещении производства расщепляющегося 

материала они составляют фундаментальную основу для будущей полной ликвидации 

ядерного оружия. Это три договора, которые положат конец ядерному оружию во всем 

мире. 

 Мы уверены, что предстоящая Конференция по рассмотрению действия ДНЯО 

послужит укреплению и подтверждению нашей приверженности выполнению 

Договора, а также позволит предпринять конкретные шаги в этом направлении. 

 Наша страна широко использует ядерную энергию в мирных целях, поэтому для 

нас представляет особый интерес наличие форума, способствующего обсуждению и 

переговорам по вопросам разоружения и нераспространения. Этот год ознаменован 

30-летием одной из самых важных вех в истории мира и безопасности в Латинской 

Америке, а именно создания Бразильско-аргентинского агентства по учету и контролю 

ядерных материалов (AБAКК). Благодаря своему опыту в области проверки и 

укрепления взаимного доверия AБАКК демонстрирует, что существуют действенные 

альтернативы для других регионов, где сохраняется недоверие. Вот пример. Латинская 

Америка — это регион мира, создание которого было закреплено подписанием 

Договора Тлателолко и который стал одной из первых в мире зон, свободных от 

ядерного оружия. Однако мы по-прежнему являемся свидетелями действия заявлений 

о толковании, сделанных государствами, обладающими ядерным оружием, при 

присоединении к Протоколу, в первую очередь ко второму Протоколу к Договору. 

В этом контексте моя страна недавно осудила вход атомных подводных лодок в 

Южную Атлантику, которая является зоной мира. 

 Мы отказались от ядерного оружия и денуклеаризировали наш регион, и мы не 

можем подчиняться произволу тех, кто им обладает. Поэтому мы призываем те 

государства, которые по-прежнему считают, что ядерное оружие играет важную роль 

в сложившейся глобальной ситуации, приложить необходимые усилия, дабы 

гарантировать, что такое оружие не будет применено против нас и что мы не станем 

объектом угроз. 

 И наконец, г-н Председатель, ситуация в области глобальной безопасности 

показывает, что в этой сфере еще многое предстоит сделать. Моя страна, Аргентинская 

Республика, убеждена, что этот форум может и должен продолжать вносить 

существенный вклад в стремление построить более безопасный мир. 

 Председатель (говорит по-испански): Я благодарю Министра иностранных дел 

Аргентинской Республики Его Превосходительство г-на Фелипе Карлоса Сола и 

предоставляю слово Министру иностранных дел Чили Его Превосходительству  

г-ну Андресу Аламанду. 

 Г-н Аламанд (Чили) (говорит по-испански): Г-н Председатель, я хотел бы 

прежде всего поблагодарить вас за руководство Конференцией по разоружению и 

вновь заявить вам и уважаемым делегациям стран, входящих в состав Конференции, 

о твердой приверженности Чили международным разоруженческим усилиям по линии 

Организации Объединенных Наций и Повестке дня в области разоружения, 

представленной Генеральным секретарем в 2018 году. 

 Начинается год, в течение которого Чили в качестве члена группы шести 

председателей и Председателя Конференции в августе и сентябре этого года намерена 

внести свой вклад в поиск консенсуса, который позволит оживить разоруженческую 

повестку дня и добиться прогресса в достижении необходимых соглашений при 

неизменном учете гуманитарного аспекта разоружения, в центре которого находится 

безопасность людей. Чили считает крайне важным, чтобы Конференция 

способствовала прогрессу в укреплении трех составляющих Договора о 

нераспространении ядерного оружия: нераспространения, мирного использования 

ядерной энергии и, что особенно важно, разоружения. Мы также считаем 

необходимым начать углубленную дискуссию для решения ряда современных 

вызовов, стоящих на повестках дня в области безопасности, которые 

продемонстрировали свое влияние на наши ценности, образ жизни и способы 

сосуществования. Это касается цифровых технологий, кибербезопасности, 
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искусственного интеллекта и использования космического пространства в военных 

целях. 

 Таким образом, Чили поддерживает переговоры о заключении 

недискриминационного, многостороннего и поддающегося эффективной проверке 

договора о запрещении производства расщепляющегося материала для разработки 

ядерного оружия и других ядерных взрывных устройств.  

 Моя страна неизменно поддерживает Конференцию и ее цели как государство-

участник договоров, переговоры по которым были проведены в рамках этого форума, 

таких как Договор о нераспространении ядерного оружия и конвенции по 

химическому и биологическому оружию, а также Инициативы в области 

нераспространения и разоружения, Группы за снятие с боевого дежурства и Договора 

о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, чьи станции мониторинга на всей 

территории Чили играют исключительно важную роль в интересах защиты мира и 

безопасности во всем мире. Отсутствие норм, предотвращающих утечку 

стратегически важных технологий в страны, стремящиеся к разработке оружия 

массового уничтожения, в открытое нарушение соответствующих резолюций, 

является одним из главных препятствий на пути многосторонних усилий в области 

разоружения.  

 Эта новая сессия является отражением желания не пасовать перед 

обстоятельствами и сложностями, возникающими в связи с пандемией COVID-19 и 

нестабильностью, с которой сталкивается многосторонняя система. 

Мы подтверждаем, что международный диалог является оптимальным механизмом 

для продвижения к более безопасному и спокойному миру на благо грядущих 

поколений. 

 Председатель (говорит по-испански): Я благодарю Министра иностранных дел 

Чили Его Превосходительство г-на Андреса Аламанда и предоставляю слово для 

выступления Министру иностранных дел Эквадора Его Превосходительству послу 

Луису Гальегосу Чирибоге. 

 Г-н Гальегос Чирибога (Эквадор) (говорит по-испански): Г-н Председатель 

Конференции по разоружению, г-жа Генеральный секретарь, постоянные 

представители, делегаты, дамы и господа, для меня особая честь выступать сегодня 

перед вами в качестве Министра иностранных дел и миграции Эквадора в рамках 

сессии 2021 года Конференции по разоружению, форума, который я особо ценю, ибо 

трижды представлял на нем мою страну в качестве Постоянного представителя.  

В 1999 году я участвовал в переговорах по последнему расширению членского состава 

Конференции по разоружению, в результате которых к числу ее членов 

присоединился, в частности, и Эквадор. 

 Я председательствовал на Конференции по разоружению в начале 2012 года, 

сопредседательствовал с Австралией в Рабочей группе, учрежденной для достижения 

консенсуса по программе работы Конференции по разоружению в 2014 году, 

и участвовал в работе пяти вспомогательных органов в 2018 году. Поэтому мне 

хорошо известны трудности, с которыми сталкивался этот форум в последние годы, 

добиваясь прогресса в своих усилиях по принятию программы работы. Нет никаких 

сомнений в важности Конференции по разоружению. Во времена своих 

предшественников и в первые 20 лет своего существования этот форум добился 

больших успехов в переговорах по юридически обязывающим соглашениям, 

имеющим крайне важное значение в области разоружения и нераспространения, 

включая Договор о нераспространении ядерного оружия, Конвенцию о биологическом 

оружии, Конвенцию о химическом оружии и Договор о всеобъемлющем запрещении 

ядерных испытаний. Поэтому отсутствие результатов и паралич, в котором она 

пребывает уже более двух десятилетий, непостижимы и нанесли ей серьезный ущерб 

как институту. Без реальной политической воли к продвижению вперед в области 

нераспространения и разоружения, без твердой уверенности в многосторонности и 

способности приходить к соглашениям на этом форуме любые средства и усилия будут 

напрасными.  
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 Следует также отметить, что пандемия COVID-19 стала наглядным отражением 

дороговизны и абсурдности откладывания решений по разоружению и 

продолжающейся ежегодной растраты миллиардов долларов на поддержание и 

совершенствование вооружений, в то время как системы здравоохранения, даже в 

самых мощных странах, разрушаются из-за отсутствия готовности и ресурсов для 

адекватного реагирования. По данным Стокгольмского международного института 

исследований проблем мира (СИПРИ), только в 2019 году мир потратил на 

вооружения 1,917 трлн долл. США, что составляет 2,2 % от мирового ВВП и что на 

3,6 % больше, чем в 2018 году, и на 7,2 % больше, чем в 2010 году. При этом 

Глобальный план гуманитарного реагирования, инициированный Генеральным 

секретарем Организации Объединенных Наций, первоначально предполагал сбор 

2 млрд долл. США на борьбу с пандемией COVID-19, после чего на план 

гуманитарного реагирования на пандемию COVID-19 было запрошено еще 4,7 млрд 

долл. США, а число стран-бенефициаров увеличилось с 54 до 63, в результате чего 

объявленная в глобальном призыве сумма достигла 6,7 млрд долл. США. Очевидно, 

что мир должен пересмотреть свои приоритеты с учетом этого дисбаланса и резко 

сократить свои расходы на вооружение, с тем чтобы перенаправить эти ресурсы на 

здравоохранение, образование, продовольствие, борьбу с бедностью и изменением 

климата. Если в этих условиях мы хотим сохранить Конференцию по разоружению 

как наиболее важный многосторонний разоруженческий форум, необходимо 

предпринять действия и показать конкретные результаты. Этот год может 

предоставить нам уникальную возможность в этом отношении.  

 Принятие Договора о запрещении ядерного оружия (ДЗЯО) стало поворотным 

моментом в усилиях по ядерному разоружению и в международном праве. В этой 

связи мы приветствуем его вступление в силу 22 января в критически важный для 

человечества момент. Это инструмент, который не только дополняет Договор о 

нераспространении ядерного оружия, но и полностью соответствует статье VI этого 

Договора и поэтому способствует его эффективному осуществлению. Мы предлагаем 

всем тем странам, которые еще не сделали этого, подписать и ратифицировать ДЗЯО.  

 Мы приветствуем недавнее объявление Соединенных Штатов Америки и 

Российской Федерации о продлении так называемого нового Договора о СНВ, ибо это 

позитивный сигнал на фоне подрыва архитектуры контроля над вооружениями в 

последние годы. Надеемся, что эти обновленные обязательства обеих сторон будут 

сопровождаться новыми усилиями, также направленными на разоружение. 2021 год 

может оказаться лучше. Нам предстоит провести важнейшие встречи, в том числе 

Конференцию по рассмотрению действия Договора о нераспространении ядерного 

оружия, на которой Эквадор рассчитывает на подтверждение и углубление ранее 

взятых обязательств. Кроме того, грядут конференции государств-участников по 

рассмотрению действия Конвенции о биологическом оружии, Конвенции о 

конкретных видах обычного оружия и Конвенции по кассетным боеприпасам. Это 

оптимальный момент для того, чтобы Конференция по разоружению присоединилась 

к этим мероприятиям и стала элементом нового многостороннего импульса в области 

нераспространения и разоружения. Эквадор, со своей стороны, подтверждает свою 

готовность прилагать усилия для совместного достижения этой цели и настоятельно 

призывает всех членов Конференции к тому, чтобы вместе, проявив гибкость и 

необходимую политическую волю, мы, наконец, приняли программу работы 

Конференции по разоружению. 

 Председатель (говорит по-испански): Я благодарю Министра иностранных дел 

Эквадора Его Превосходительство посла Луиса Гальегоса Чирибогу и предоставляю 

слово Министру иностранных дел, Евросоюза и сотрудничества Королевства Испания 

Ее Превосходительству г-же Аранче Гонсалес Лая. 

 Г-жа Гонсалес Лая (Испания) (говорит по-испански): Спасибо,  

г-н Председатель. Для меня большая честь выступать на Конференции по 

разоружению еще один год.  

 Испания приняла новую стратегию внешней политики, которая направлена на 

повышение эффективности многостороннего сотрудничества. В рамках этой 

стратегии мы хотим продвигать различные режимы разоружения, которые являются 
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неотъемлемой частью многостороннего подхода. Многие из них сегодня испытывают 

серьезную напряженность и сталкиваются с препятствиями. В этом году в 

разоруженческом календаре имеются три важные даты. 

 Во-первых, это Конференция по рассмотрению действия Договора о 

нераспространении ядерного оружия. Договор играет исключительно важную роль в 

продвижении вперед в деле разоружения и нераспространения, и мы отмечаем, хотя и 

с задержкой, вызванной пандемией, его 50-ю годовщину и 25 лет с момента его 

бессрочного продления. Мы должны подтвердить его действие, повысить его роль и, 

прежде всего, осуществлять его на практике. Недавнее продление Соединенными 

Штатами и Россией нового Договора о СНВ должно вселять оптимизм, но не 

самоуспокоенность. Конференция по рассмотрению действия Договора должна 

достичь ощутимых результатов. По этой причине Испания вместе с 15 другими 

странами участвует в Стокгольмской инициативе по ядерному разоружению, 

объявленной в 2019 году для содействия обеспечению успеха Конференции. 

Необходимо восстановить доверие и найти пространство для сотрудничества. С этой 

целью мы выступаем за 22 реалистичные, практичные и осуществимые меры для 

достижения прогресса в этой области. Я предлагаю всем странам присоединиться к 

рабочему документу «Stepping Stones» («Ступени»), поскольку мы рассматриваем его 

как важный вклад в работу Конференции. 

 Во-вторых, мы проведем Конференцию по рассмотрению действия Конвенции 

о биологическом оружии. С одной стороны, мы страдаем от пандемии, вызванной 

вирусом, который показал нашу огромную уязвимость; с другой стороны, применение 

химического оружия в последние годы показывает, что, как бы ни был велик прогресс 

в искоренении одного вида оружия, риски сохраняются. Именно поэтому Конвенция 

о биологическом оружии должна сделать шаг вперед в процессе своей 

институционализации. Испания считает Организацию по запрещению химического 

оружия прекрасным примером для подражания, но мы не исключаем и другие 

варианты. 

 В-третьих, в Женеве пройдет очередная Конференция по рассмотрению 

действия Конвенции о конкретных видах обычного оружия, фундаментальной основы 

международного гуманитарного права. Испания активно участвовала в ее разработке. 

Мы хотим продвигаться к ее универсализации и добиваться прогресса в обсуждении 

смертоносных автономных систем оружия, чтобы прийти к какой-то форме 

регулирования. Вместе с нашими партнерами в Европейском союзе мы начали процесс 

осмысления новых технологий и необходимого регулирования их возможного 

военного применения. Мы надеемся, что это внесет свой вклад в глобальные дебаты в 

рамках Конвенции. 

 В последние годы мы видим, как Конференция, главная движущая сила 

разоружения и единственный признанный переговорный форум, оказалась 

парализована. Конференция должна выполнить свой мандат и создать пространство 

доверия, чтобы мы могли работать над субстантивными вопросами. Испания 

подкрепляет слова делом, и поэтому мы готовы поддерживать предложение шести 

председателей. 

 Ключевым приоритетом на этом форуме является договор о запрещении 

производства расщепляющегося материала: мы должны достичь согласия и принять 

его. Это станет решающим вкладом в борьбу с распространением ядерного оружия и 

ядерным вооружением. 

 Наконец, я хотела бы привлечь внимание к сквозному подходу, который нам 

необходимо укрепить, а именно к необходимости увязывать меры по разоружению с 

целями в области устойчивого развития. Испания придерживается такого подхода, 

и мы стремимся осуществлять практические действия и программы, чтобы, например, 

ограничить губительное воздействие на гражданское население самодельных 

взрывных устройств или распространение стрелкового оружия и легких вооружений. 

 Испания имеет Международный центр по разминированию с общепризнанным 

авторитетом и давней историей, принимает у себя Центр передового опыта НАТО по 

борьбе с самодельными взрывными устройствами и участвует в многочисленных 
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программах по борьбе с распространением стрелкового оружия и легких вооружений. 

Мы надеемся, что проводимый в этом году обзор Программы действий Организации 

Объединенных Наций по стрелковому оружию и легким вооружениям для борьбы с 

контрабандой этих видов оружия позволит нам добиться дальнейшего прогресса в 

этом деле. 

 В заключение я призываю всех нас взять на себя дополнительные обязательства 

в области разоружения. В мире с усиливающимся соперничеством это играет 

важнейшую роль в снижении рисков возникновения конфликтов. Эти 

дипломатические усилия необходимы для создания более безопасного мира. Мы не 

можем жалеть ни сил, ни политической воли. 

 Председатель (говорит по-испански): Благодарю Министра иностранных дел, 

Евросоюза и сотрудничества Королевства Испания Ее Превосходительство  

г-жу Аранчу Гонсалес Лая. 

(говорит по-английски) 

 А сейчас я предоставляю слово заместителю Министра иностранных дел 

Малайзии Дато Камарудину Джаффару. 

 Г-н Джаффар (Малайзия) (говорит по-английски): Г-н Председатель, наша 

делегация высоко оценивает усилия, которые были приложены вами и вашим 

предшественником для продвижения вперед работы Конференции. Заверяю вас в 

сотрудничестве и поддержке моей страны в отношении председательства и всех 

конструктивных инициатив, направленных на успешное завершение сессии этого года. 

 2020 год принес тяжелейшие вызовы для всех нас. Одни называют 2020 год 

годом глубокой трагедии, другие — годом неопределенности и вакуума. Независимо 

от того, как мы относимся к 2020 году, давайте надеяться, что этот год будет лучше, 

и он станет годом, когда мы вернемся к продуктивности и большему чувству 

нормальности. 

 Мы действительно можем гордиться тем фактом, что этот год начался со 

знаменательного прогресса в области глобального разоружения. Ровно месяц назад 

Договор о запрещении ядерного оружия вступил в силу через 90 дней после его 50-й 

ратификации. Малайзия стала 46-м государством-участником Договора и гордится 

своей причастностью к этому историческому достижению. 

 Малайзия считает, что Договор юридически прочен, осуществим и создаст 

необходимую правовую норму, которая сделает ядерное оружие категорически 

неприемлемым. Мы также считаем, что он дополнит существующие международно-

правовые документы, касающиеся ядерного разоружения и нераспространения, 

в частности Договор о нераспространении ядерного оружия (ДНЯО). 

 Десятая Конференция по рассмотрению действия ДНЯО запланирована на 

август 2021 года. Несмотря на несколько переносов этой обзорной Конференции, 

государства-участники должны сохранять свою приверженность и стремиться к ее 

успеху. Малайзия будет продолжать тесно сотрудничать с другими государствами-

участниками и заинтересованными сторонами в целях создания столь необходимого 

позитивного импульса и более широких перспектив для достижения успеха на 

обзорной Конференции. 

 Малайзия поддерживает призыв, озвученный Генеральным секретарем 

Организации Объединенных Наций в его обращении от 28 января 2021 года, в котором 

он изложил свои 10 приоритетов на 2021 год, чтобы обратить вспять эрозию режима 

ядерного разоружения и нераспространения. Мы также приветствуем решение 

Соединенных Штатов и Российской Федерации продлить действие нового Договора о 

СНВ еще на пять лет. 

 Малайзия подтверждает огромное значение, которое она придает Конференции 

как единственному многостороннему форуму международного сообщества для 

ведения переговоров по разоружению. Моя делегация считает, что, для того чтобы 

Конференция могла продвигаться вперед, всем государствам-членам следует 
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продемонстрировать твердую политическую волю вместе с готовностью идти на 

компромисс и проявлять максимальную гибкость.  

 Г-н Председатель, Малайзия признает и высоко оценивает ваши усилия, а также 

усилия других членов группы шести председателей нынешней сессии, по 

продолжению консультаций с целью найти точки соприкосновения по предложенному 

пакету. Мы заверяем вас в нашей поддержке при любой возможности достижения 

положительных результатов сессии этого года. Моя делегация всегда готова 

сотрудничать с вами и с другими государствами-членами в этом направлении.  

 Председатель (говорит по-английски): Я благодарю заместителя Министра 

иностранных дел Малайзии Дато Камарудина Джаффара за его заявление и за теплые 

слова в адрес председательства и группы шести председателей нынешней сессии.  

(говорит по-испански) 

 Сейчас мы заслушаем выступление представителя Боливарианской Республики 

Венесуэла Ее Превосходительства г-жи Даниэлы Родригес Мартинес. 

 Г-жа Родригес Мартинес (Боливарианская Республика Венесуэла) (говорит 

по-испански): Г-н Председатель, от имени Президента Николаса Мадуро Мороса и 

Министра иностранных дел Хорхе Арреасы мы горячо приветствуем государства — 

члены Конференции. 

 Сегодня наш мир сталкивается с серьезными проблемами в области 

поддержания международного мира и безопасности из-за растущей тенденции к 

односторонности и невыполнения международных обязательств, которые в 

совокупности с пандемией COVID-19 представляют собой экзистенциальные вызовы 

для человечества. Многогранный характер угроз, которым вынуждены противостоять 

наши страны, делает работу Конференции еще более важной в качестве предлагаемой 

миру уникальной платформы для переговоров и укрепления доверия как гарантии 

мира и безопасности.  

 Боливарианская Республика Венесуэла считает ядерное разоружение 

наивысшим приоритетом в повестке дня международной безопасности. По этой 

причине всеобъемлющий обзор соблюдения положений Договора о 

нераспространении ядерного оружия по его трем составляющим может гарантировать 

существенный прогресс в достижении цели построения мира, свободного от ядерного 

оружия, путем его полной ликвидации необратимым, проверяемым и 

недискриминационным образом. В этой связи Венесуэла считает важным обеспечить 

проведение полноценной десятой Конференции по рассмотрению действия ДНЯО с 

достаточными возможностями для проведения заседаний и консультаций и гарантией 

равного и полного участия всех государств-участников. 

 Как государство, не обладающее ядерным оружием, Венесуэла приветствует 

вступление в силу Договора о запрещении ядерного оружия. Это важный правовой 

инструмент, который прямо и всесторонне запрещает это оружие и учитывает вопрос 

гуманитарных последствий, связанных с его испытаниями и применением. По этой 

причине Венесуэла считает, что это одно из самых важных событий для режима 

разоружения и нераспространения за последние 50 лет. Это приближает нас еще на 

один шаг к реализации стремления наших народов к полной ликвидации этого оружия. 

 Венесуэла выражает свою обеспокоенность последствиями растущей 

тенденции некоторых государств ставить ядерное разоружение в зависимость от 

геополитических соображений и неконсенсусных субъективных трактовок 

международной обстановки в области безопасности. Именно поэтому Венесуэла 

отвергает восстановление позиции ядерного оружия в качестве центрального элемента 

доктрин национальной безопасности, как это было сделано в обзоре ядерной политики 

Соединенных Штатов Америки в феврале 2018 года. 

 Венесуэла приветствует проведение первой Конференции по вопросу о 

создании зоны, свободной от ядерного оружия, на Ближнем Востоке, которая 

состоялась в ноябре 2019 года в Нью-Йорке, и мы подчеркиваем важность 

продвижения к выполнению резолюции по Ближнему Востоку, принятой на 
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Конференции 1995 года по рассмотрению и продлению действия ДНЯО. Венесуэла 

отвергает милитаристский подход к космическому пространству и считает 

необходимым продвигаться к разработке юридически обязывающего документа, 

который предотвратит превращение космического пространства в новый театр 

военных действий.  

 Венесуэла приветствует ратификацию Республикой Куба Договора о 

всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. Мы также приветствуем решение 

Соединенных Штатов Америки и Российской Федерации продлить действие нового 

Договора СНВ о ядерном разоружении до февраля 2026 года. 

 Памятуя о существующих вызовах международному гуманитарному праву и 

правам человека, мы выражаем нашу обеспокоенность в связи с растущим 

использованием и совершенствованием смертоносных автономных систем 

вооружений, включая беспилотные летательные аппараты, с помощью которых  

в 2018 году было совершено покушение на Президента Николаса Мадуро. 

 Венесуэла подчеркивает, что Латинская Америка и Карибский бассейн — это 

зона мира, свободная от ядерного оружия. В этой связи мы, будучи приверженцами 

боливарианской дипломатии мира, предлагаем всем государствам-членам проводить 

дискуссии в духе диалога и готовности к заключению соглашений, с тем чтобы 

Конференция могла возобновить свою субстантивную работу в качестве 

единственного многостороннего форума переговоров по разоружению в соответствии 

с возложенным на нее мандатом. Мы все призваны внести свой вклад в возвращение 

этого форума к выполнению его миссии и избежать его политизации. 

 Председатель (говорит по-испански): Благодарю представителя 

Боливарианской Республики Венесуэла Ее Превосходительство г-жу Даниэлу 

Родригес Мартинес. Слово предоставляется Министру общественной безопасности 

Панамы Его Превосходительству г-ну Хуану Мануэлю Пино Фереро. 

 Г-н Пино Фереро (Панама) (говорит по-испански): Добрый день, приветствую 

всех представителей государств — участников Конференции по разоружению 

Организации Объединенных Наций. 

 Как Министр общественной безопасности Республики Панама я разделяю 

заинтересованность правительства Президента Лаурентино Кортисо Коэна в 

достижении глобального разоружения, о котором говорится в различных резолюциях, 

принятых Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций. 

 Как вам известно, в 2019 году Панама ратифицировала Договор о запрещении 

ядерного оружия, который вступил в силу 22 января 2021 года, что представляет собой 

исторический шаг, а также повышает осведомленность о катастрофических 

последствиях применения ядерного оружия для всего человечества. 

 Кроме того, воздействие так называемой гонки вооружений на человечество 

является негативным, длительным и необратимым; она подрывает глобальный мир и 

безопасность и экономику и влечет за собой сознательное и систематическое 

разрушение окружающей среды. Мы как государство искренне привержены сильному, 

инклюзивному и обновленному многостороннему сотрудничеству и рассматриваем 

его как позитивный путь к миру. В этом контексте приоритетной задачей являются 

слаженные усилия государств по разработке мер, направленных на предотвращение 

гонки вооружений. Мы считаем, что до завершения полного ядерного разоружения 

международному сообществу необходимо создать эффективные механизмы 

обеспечения безопасности государств, не обладающих ядерным оружием. 

 Панама считает, что распространение оружия массового уничтожения, 

особенно новых видов и систем оружия, представляет собой серьезную угрозу миру 

на планете, демократической стабильности и национальной и международной 

безопасности. Мы вновь заявляем о необходимости придерживаться руководящих 

принципов, выработанных на Конференции по разоружению, продвигая 

всеобъемлющую программу по искоренению оружия массового уничтожения. 

Мы осознаем нашу ответственность в деле создания более мирного международного 

сообщества, поэтому необходимо напомнить мировым лидерам об огромной пользе 
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ликвидации оружия массового уничтожения, социальные и экономические 

последствия применения которого не поддаются исчислению.  

 Мы считаем, что как ядерное разоружение, так и нераспространение ядерного 

оружия являются вопросами, которые должны решаться в рамках многостороннего 

сотрудничества, и твердо верим, что с недавним вступлением в силу Договора о 

запрещении ядерного оружия было установлено обязательство в отношении 

международного мира и денуклеаризации. Мы столкнулись с вызовом для 

безопасности, на который необходимо решительно ответить, предотвратив 

распространение вооружений и способствуя внедрению эффективных средств 

контроля над этой угрозой, которая затрагивает международное сообщество. 

 По своему историческому призванию Панама является страной, которая была и 

будет привержена достижению одной из главных целей человечества: построению 

мира без ядерного оружия. Именно поэтому мы как наблюдатели на Конференции 

вновь подтверждаем свое осуждение любых заявлений, актов или действий, которые 

угрожают международному миру и безопасности. 

 Председатель (говорит по-испански): Благодарю Министра общественной 

безопасности Панамы Его Превосходительство г-на Хуана Мануэля Пино Фереро, 

прежде всего за интерес его страны как государства-наблюдателя к работе 

Конференции. 

(говорит по-английски) 

 Слово предоставляется Государственному секретарю Министерства 

иностранных дел Словении г-ну Станиславу Рашчану. 

 Г-н Рашчан (Словения) (говорит по-английски): Г-н Председатель, поздравляю 

вас с принятием обязанностей Председателя Конференции по разоружению. Я также 

хотел бы выразить нашу искреннюю благодарность Бельгии за ее усилия по 

продвижению нашей работы. 

 Словения по-прежнему твердо привержена сохранению и дальнейшему 

развитию эффективного и основанного на договорах международного контроля над 

вооружениями, разоружения и нераспространения. Мы поддерживаем усилия, 

направленные на выработку конструктивных решений, которые позволят 

Конференции вновь приступить к работе над вопросами, касающимися мира и 

безопасности. В этой связи немедленные переговоры по договору о запрещении 

производства расщепляющегося материала, на наш взгляд, были бы первым 

логическим шагом, который следует сделать. Позвольте мне также сказать, что 

расширение членского состава Конференции давно назрело, и эта ситуация должна 

быть исправлена, с тем чтобы состав Конференции отражал ее глобальный характер. 

Словения призывает к более активному изучению этого вопроса с назначением 

специального координатора. Мы убеждены, что полноценное участие стран, 

ожидающих на пороге, в том числе и моей страны, укрепит дух универсальности, 

прозрачности и многосторонности. 

 Мы также хотели бы выразить нашу глубокую озабоченность тем, что в 

очередной раз одному государству — члену Европейского союза не позволили 

принять участие в работе Конференции даже в качестве наблюдателя. 

 Словения приветствует достигнутую между Соединенными Штатами и 

Российской Федерацией договоренность о продлении нового Договора о СНВ еще на 

пять лет. Это достижение, за которое моя страна публично выступала в течение 

последнего года, представляет собой значительный шаг для европейской и 

международной безопасности. При этом мы также считаем, что требуется обсудить 

будущее режима контроля над вооружениями, который охватывал бы больше видов 

оружия и, в итоге, большее количество стран. 

 В преддверии предстоящей Конференции участников Договора о 

нераспространении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора мы не 

должны отказываться от амбициозных задач. Мы надеемся, что государства-участники 

будут конструктивно взаимодействовать и предпримут дальнейшие шаги для 
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укрепления реализации положений всех трех составляющих Договора. Словения 

также поддерживает усилия, направленные на достижение конкретного прогресса в 

деле полного осуществления статьи VI Договора, памятуя о том, что Договор остается 

единственным надежным путем к достижению ядерного разоружения. Конечная 

цель — полная ликвидация ядерного оружия — должна быть достигнута на основе 

поступательного подхода, который должен быть эффективным, необратимым, 

проверяемым и универсальным.  

 Это подводит меня к вопросу о Договоре о всеобъемлющем запрещении 

ядерных испытаний, поскольку он также имеет огромное значение для ядерного 

разоружения, но, к сожалению, все еще ожидает скорейшего вступления в силу. 

Словения призывает все государства, которые еще не сделали этого, подписать и 

ратифицировать этот Договор. 

 Г-н Председатель, в заключение я хотел бы подтвердить, что моя страна 

неоднократно выражала свою поддержку Совместного всеобъемлющего плана 

действий, а также озабоченность по поводу сокращения Ираном своих обязательств. 

Поэтому я призываю Иран воздержаться от любых дальнейших эскалационных шагов 

и безотлагательно вернуться к полному выполнению своих ядерных обязательств по 

этому Плану. Я также призываю все стороны приложить серьезные усилия для его 

дальнейшего осуществления. 

 Кроме того, я призываю Корейскую Народно-Демократическую Республику 

вернуться к конструктивным переговорам; принятие ею режима инспекций 

Международного агентства по атомной энергии и ратификация Договора о 

всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний могли бы стать первым шагом на 

пути к полной, проверяемой и необратимой денуклеаризации Корейского 

полуострова. 

 И наконец, я хотел бы подчеркнуть, что Словения, будучи активным 

сторонником гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин, 

поддерживает инициативы, направленные на обеспечение равного и эффективного 

участия женщин в усилиях по контролю над вооружениями, разоружению и 

нераспространению. Итак, г-н Председатель, я желаю вам и членам Конференции по 

разоружению конструктивных дискуссий и плодотворной сессии. 

 Председатель (говорит по-английски): Я благодарю заместителя Министра 

иностранных дел Словении г-на Станислава Рашчана за его заявление и за интерес его 

страны к участию в работе Конференции в качестве наблюдателя. 

 На этом наша работа на сегодня завершена. Заседание объявляется закрытым. 

Заседание закрывается в 16 ч 20 мин. 


